
Dear colleagues and organizers: 

Please receive a revolutionary Bolivarian solidarity greeting. With great 
appreciation, I have received the personalized invitation to the event you hold 
every year on the occasion of the 26th of July: the Day of Rebellion in Cuba. On 
that date, I will be in my country, the Bolivarian Republic of Venezuela, attending 
previously arranged family commitments, therefore I'm sending you my hearfelt
gratitude and solidarity, as always, with the cause of the Cuban people and to you 
for your generous participation and support of the Bolivarian Republic of Venezuela 
and of the Republic of Cuba.

Please allow this message to convey my fraternal greetings and my determination 
towards building a better world of justice, peace and equality. 

Bolivarianamente, 

Aura Suarez 
Deputy Consul General 
of the Bolivarian Republic of Venezuela in Toronto, Canada

Estimados compañeros y organizadores:

Reciban un solidario saludo bolivariano y revolucionario. He recibido con mucha 
distinción la invitación personalizada que me convoca al evento que realizan todos 
los años en ocasion del Día 26 de Julio: Dìa de la Rebelión en Cuba. Les 
comunico que para esa fecha me encontraré en mi país República Bolivariana de 
Venezuela en la oportunidad de atender compromisos familiares previamente 
concertados, por lo que les envío mis sentidos agradecimiento y solidaridad como 
siempre con la causa del Pueblo cubano y a ustedes por su generosa participación 
y apoyo a la República Bolivariana de Venezuela y a la República de Cuba.

Sirva la presente para reiterar mis sentimientos de hermandad y disposición en la 
construcción de un mundo mejor de justicia, paz e igualdad.

Bolivarianamente,

Aura Suarez
Cónsul General de Segunda
de la República Bolivariana de Venezuela en Toronto, Canada


